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ΠΡΟΤΑΣΕΙΣ

Η Επιτροπή Αλιείας καλεί την Επιτροπή Εξωτερικών Υποθέσεων και την Επιτροπή Διεθνούς 
Εμπορίου, που είναι αρμόδιες επί της ουσίας, να συμπεριλάβουν στην πρόταση ψηφίσματός 
τους τις ακόλουθες προτάσεις:

Α. λαμβάνοντας υπόψη ότι η κοινή αλιευτική πολιτική1 (ΚΑλΠ) απαιτεί από την ΕΕ να 
προωθεί και να διασφαλίζει τους στόχους και τις αρχές της πολιτικής σε κάθε αλιευτική 
δραστηριότητα ανεξαρτήτως γεωγραφικής περιοχής, ώστε να παρέχονται ίσοι όροι 
ανταγωνισμού για τα ενδιαφερόμενα μέρη εντός και εκτός ΕΕ· λαμβάνοντας υπόψη ότι 
η ΚΑλΠ απαιτεί επίσης από την ΕΕ να συνεργάζεται διεθνώς με βάση τις βέλτιστες 
διαθέσιμες επιστημονικές γνώσεις και να καταπολεμά την παράνομη, αδήλωτη και 
ανεξέλεγκτη (ΠΑΑ) αλιεία·

Β. λαμβάνοντας υπόψη ότι ο πέμπτος τομέας (αλιεία) του δεύτερου μέρους της συμφωνίας 
εμπορίου και συνεργασίας2 (ΣΕΣ) ΕΕ-Ηνωμένου Βασιλείου αναγνωρίζει τη σημασία 
της διατήρησης και της βιώσιμης διαχείρισης των θαλάσσιων βιολογικών πόρων και 
οικοσυστημάτων με βάση τις βέλτιστες διαθέσιμες επιστημονικές γνωμοδοτήσεις, 
καθώς και τη σημασία της προώθησης υπεύθυνων και βιώσιμων δραστηριοτήτων 
αλιείας και υδατοκαλλιέργειας, της χρηστής διακυβέρνησης της αλιείας και του ρόλου 
του εμπορίου στην επίτευξη αυτών των στόχων·

Γ. λαμβάνοντας υπόψη ότι η αποχώρηση του Ηνωμένου Βασιλείου από την Ευρωπαϊκή 
Ένωση είχε σοβαρό αντίκτυπο στον αλιευτικό στόλο της ΕΕ, με αποτέλεσμα την 
απώλεια ποσοστώσεων, τον παροπλισμό σκαφών και τη διατάραξη των μακροχρόνιων 
εμπορικών επιχειρήσεων και του εμπορίου·

Δ. λαμβάνοντας υπόψη ότι το αποθεματικό προσαρμογής στο Brexit3 (BAR) θεσπίστηκε 
για την παροχή στήριξης για την αντιμετώπιση των δυσμενών συνεπειών που βιώνουν 
τα κράτη μέλη, οι περιφέρειες και οι τομείς ως αποτέλεσμα της αποχώρησης του 
Ηνωμένου Βασιλείου από την Ένωση και, ως εκ τούτου, για τον μετριασμό των 
σχετικών αρνητικών επιπτώσεων στην οικονομική, κοινωνική και εδαφική συνοχή· 
λαμβάνοντας υπόψη ότι η μετατόπιση των μεριδίων ποσοστώσεων από την ΕΕ στο 
Ηνωμένο Βασίλειο κατά τη μεταβατική περίοδο που συμφωνήθηκε στο πλαίσιο της 
ΣΕΣ θα έχει σημαντικές αρνητικές οικονομικές συνέπειες για τους αλιείς της ΕΕ·

Ε. λαμβάνοντας υπόψη ότι η Ειδική Επιτροπή Αλιείας θα προετοιμάσει πολυετείς 
στρατηγικές διατήρησης και διαχείρισης ως βάση για τον καθορισμό των συνολικών 
επιτρεπόμενων αλιευμάτων και άλλων μέτρων διαχείρισης, μεταξύ άλλων για 

1 Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1380/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 
11ης Δεκεμβρίου 2013, σχετικά με την Κοινή Αλιευτική Πολιτική, την τροποποίηση των κανονισμών του 
Συμβουλίου (ΕΚ) αριθ. 1954/2003 και (ΕΚ) αριθ. 1224/2009 και την κατάργηση των κανονισμών του 
Συμβουλίου (ΕΚ) αριθ. 2371/2002 και (ΕΚ) αριθ. 639/2004 και της απόφασης 2004/585/ΕΚ του Συμβουλίου 
(ΕΕ L 354 της 28.12.2013, σ. 22).
2 Συμφωνία εμπορίου και συνεργασίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και του Ηνωμένου Βασιλείου της 
Μεγάλης Βρετανίας και της Βόρειας Ιρλανδίας (ΕΕ L 149 της 30.4.2021, σ. 10).
3 Κανονισμός (ΕΕ) 2021/1755 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 6ης Οκτωβρίου 2021, 
για τη θέσπιση του αποθεματικού προσαρμογής στο Brexit (ΕΕ L 357 της 8.10.2021, σ. 1).

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/?uri=CELEX:32013R1380&qid=1670941177092
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/?uri=CELEX:32013R1380&qid=1670941177092
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/?uri=CELEX:32013R1380&qid=1670941177092
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/?uri=CELEX:32013R1380&qid=1670941177092
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/?uri=CELEX:32013R1380&qid=1670941177092
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/?uri=uriserv:OJ.L_.2021.149.01.0010.01.ENG&toc=OJ:L:2021:149:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/?uri=uriserv:OJ.L_.2021.149.01.0010.01.ENG&toc=OJ:L:2021:149:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/?uri=CELEX:32021R1755&qid=1670948861186
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/?uri=CELEX:32021R1755&qid=1670948861186
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αποθέματα εκτός ποσοστώσεων, για τον προσδιορισμό της συλλογής επιστημονικών 
δεδομένων για σκοπούς διαχείρισης της αλιείας, καθώς και για την κοινοποίηση των εν 
λόγω δεδομένων σε επιστημονικούς φορείς προκειμένου να παρέχουν τις καλύτερες 
δυνατές επιστημονικές συμβουλές·

ΣΤ. λαμβάνοντας υπόψη ότι το πρωτόκολλο σχετικά με την πρόσβαση στα ύδατα, το οποίο 
προσαρτάται στη ΣΕΣ ως παράρτημα 38, προβλέπει «περίοδο προσαρμογής» από την 
1η Ιανουαρίου 2021 έως τις 30 Ιουνίου 2026, κατά τη διάρκεια της οποίας κάθε 
συμβαλλόμενο μέρος θα παρέχει πλήρη πρόσβαση στα σκάφη του άλλου μέρους στα 
ύδατά του για την αλιεία των ειδών που απαριθμούνται σε αυτό· λαμβάνοντας υπόψη 
ότι, μετά την ημερομηνία αυτή, η αμοιβαία πρόσβαση σε ύδατα και αλιευτικούς πόρους 
θα αποτελέσει αντικείμενο ετήσιων διαπραγματεύσεων μεταξύ της Ένωσης και του 
Ηνωμένου Βασιλείου· υπογραμμίζει την ανάγκη για σαφήνεια σχετικά με την περίοδο 
μετά τη μεταβατική περίοδο, προκειμένου να διατηρηθούν οι επενδύσεις στον τομέα·

Ζ. λαμβάνοντας υπόψη ότι οι σχετικές με την ενέργεια διατάξεις της ΣΕΣ ισχύουν επίσης 
έως τις 30 Ιουνίου 2026· λαμβάνοντας υπόψη, ωστόσο, ότι το Συμβούλιο Σύνδεσης 
μπορεί να τις παρατείνει έως τις 31 Μαρτίου 2027 και στη συνέχεια ετησίως·

Η. λαμβάνοντας υπόψη ότι η ΣΕΣ μειώνει σταδιακά το μερίδιο των αλιευτικών 
δυνατοτήτων για τον στόλο της ΕΕ στα ύδατα του Ηνωμένου Βασιλείου κατά 25 % έως 
το 2026, μείωση που θα επηρεάσει όλα τα τμήματα του στόλου της ΕΕ, ιδίως την αλιεία 
μικρής κλίμακας·

1. επισημαίνει ότι ο πλήρης αντίκτυπος του Brexit δεν είναι ακόμη πλήρως γνωστός, ιδίως 
επειδή η πλήρης εφαρμογή της ΣΕΣ σε σχέση με την αλιεία βρίσκεται ακόμη σε εξέλιξη 
και θα ολοκληρωθεί μόνο μετά τη λήξη της μεταβατικής περιόδου στις 30 Ιουνίου 
2026· τονίζει τη σημασία της πιστής εφαρμογής της ΣΕΣ, δεδομένου ότι εξακολουθούν 
να προκύπτουν ζητήματα· συμφωνεί με την έκθεση εφαρμογής της Ευρωπαϊκής 
Επιτροπής ότι «παραμένουν ορισμένες προκλήσεις», όπως η εφαρμογή των 
συναλλαγών ηλεκτρικής ενέργειας και η πλήρης και ορθή εφαρμογή των διατάξεων για 
την αλιεία·

2. καλεί την Επιτροπή να λάβει όλα τα απαραίτητα μέτρα για να διασφαλίσει ότι, μετά τις 
30 Ιουνίου 2026, θα εξακολουθήσει η αμοιβαία πρόσβαση σε αλιευτικά ύδατα και 
πόρους, καθώς και ότι δεν θα υπάρξουν περαιτέρω μειώσεις των ποσοστώσεων για τους 
αλιείς της ΕΕ· ζητεί την ανταλλαγή αλιευτικών ποσοστώσεων μεταξύ των 
συμβαλλομένων μερών με τρόπο ευέλικτο και όχι επαχθή για τον τομέα· καλεί την 
Επιτροπή να διατηρήσει ανοικτές όλες τις οδούς διαπραγμάτευσης με το Ηνωμένο 
Βασίλειο, με σκοπό την εξεύρεση σταθερών, βιώσιμων και επωφελών και για τις δύο 
πλευρές λύσεων, που θα παρέχουν σταθερές και προβλέψιμες συνθήκες για τους αλιείς 
και για το σύνολο του τομέα αλιείας και θα καλύπτουν τη χρονική περίοδο πέραν του 
2026· υπενθυμίζει τις συμπίπτουσες περιόδους ισχύος των διατάξεων της ΣΕΣ για την 
ενέργεια και την αμοιβαία πρόσβαση στα ύδατα και τους αλιευτικούς πόρους και 
σημειώνει τη σιωπηρή σχέση μεταξύ αυτών των δύο τομεακών τομέων στη ΣΕΣ·

3. σημειώνει τη μοναδική κατάσταση της Ιρλανδίας λόγω των συνόρων της με τη Βόρεια 
Ιρλανδία, της συμφωνίας «voisinage» για αμοιβαία πρόσβαση στη ζώνη των 0-6 
ναυτικών μιλίων και της ιστορικής εξάρτησης από την αμοιβαία πρόσβαση στα ύδατα 
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του Ηνωμένου Βασιλείου·

4. εκφράζει τη βαθιά του ανησυχία για την αβεβαιότητα που δημιουργεί η ρήτρα 
αναθεώρησης (άρθρο 510) στο πλαίσιο του πέμπτου τομέα (Αλιεία) του δεύτερου 
μέρους της ΣΕΣ, η οποία θα εφαρμοστεί τέσσερα έτη μετά τη λήξη της περιόδου 
προσαρμογής· καλεί την Επιτροπή να συμμετάσχει γρήγορα, σταθερά και με διαφάνεια 
σε διαπραγματεύσεις για μια πολυετή συμφωνία μετά το 2026, διασφαλίζοντας 
παράλληλα τη σταθερότητα, την οικονομική βιωσιμότητα και την προβλεψιμότητα για 
τον τομέα· επισημαίνει ότι η συμφωνία αυτή πρέπει να συνδέεται με τη συνολική 
αναθεώρηση της ΣΕΣ και δεν πρέπει να επιτρέπει περαιτέρω απώλειες σε κοινές 
ποσοστώσεις για την ΕΕ· τονίζει, στο πλαίσιο αυτό, τη σημασία της διατήρησης της 
διασύνδεσης όλων των πτυχών της ΣΕΣ, ιδίως της σύνδεσης της πρόσβασης του 
Ηνωμένου Βασιλείου στην ενιαία αγορά με τις διατάξεις της ΣΕΣ στον τομέα της 
αλιείας·

5. επαναλαμβάνει ότι η αμοιβαία, συνεχής πρόσβαση στα ύδατα και τους αλιευτικούς 
πόρους πρέπει να θεωρείται βασικό μέρος των σχέσεων μεταξύ της Ένωσης και του 
Ηνωμένου Βασιλείου και, επομένως, πρέπει να αντιμετωπίζεται σε συνδυασμό με τα 
πολυάριθμα ζητήματα που σχετίζονται με το εμπόριο και την πρόσβαση στην ενιαία 
αγορά· υπενθυμίζει στην Επιτροπή την ανάγκη να διασφαλιστεί ότι από το 2026 η ΣΕΣ 
θα εφαρμόζεται με σταθερό και βιώσιμο τρόπο μετά τη μεταβατική περίοδο.

6. υπενθυμίζει ότι, εάν το Ηνωμένο Βασίλειο αποφασίσει να περιορίσει την πρόσβαση 
των αλιευτικών σκαφών της ΕΕ στα βρετανικά ύδατα στο τέλος της περιόδου 
προσαρμογής, η ΕΕ θα είναι σε θέση να λάβει μέτρα για την προστασία των 
συμφερόντων της· υπενθυμίζει ότι, σύμφωνα με την ίδια τη συμφωνία εμπορίου και 
συνεργασίας, τα μέτρα αυτά περιλαμβάνουν την επαναφορά δασμών ή ποσοστώσεων 
στις εισαγωγές ιχθύων από το Ηνωμένο Βασίλειο και την αναστολή άλλων μερών της 
ΣΕΣ, σε περίπτωση που υπάρχει κίνδυνος σοβαρών οικονομικών ή κοινωνικών 
δυσκολιών για τις αλιευτικές κοινότητες της ΕΕ· τονίζει, στο πλαίσιο αυτό, ότι η ΕΕ θα 
πρέπει να εξετάσει το ενδεχόμενο σύνδεσης άλλων συγκεκριμένων μερών της ΣΕΣ, 
όπως η πρόσβαση του Ηνωμένου Βασιλείου στην ευρωπαϊκή αγορά ηλεκτρικής 
ενέργειας, καθώς και άλλων σχετικών τομέων στο πλαίσιο της ΣΕΣ, με την πρόσβαση 
της ΕΕ στα βρετανικά ύδατα και στους αλιευτικούς πόρους·

7. τονίζει ότι, προκειμένου να διασφαλιστεί η πλήρης εφαρμογή της ΣΕΣ, θα πρέπει να 
χρησιμοποιηθούν και να αναθερμανθούν όλα τα σχετικά νομικά μέσα, 
συμπεριλαμβανομένων εκείνων που σχετίζονται με την πρόσβαση στην αγορά, καθώς 
και όλα τα αντισταθμιστικά μέτρα και τα μέτρα αντιμετώπισης και οι μηχανισμοί 
επίλυσης διαφορών που προβλέπονται από τη ΣΕΣ·

8. καλεί την Επιτροπή να βοηθήσει τα κράτη μέλη να αξιοποιήσουν ταχύτερα και στην 
πλήρη τους έκταση τα κονδύλια στο πλαίσιο του BAR για την προώθηση και τη 
στήριξη του αλιευτικού τομέα και των πληττόμενων παράκτιων κοινοτήτων και για την 
αντιστάθμιση των ζημιών που υπέστησαν όλοι οι στόλοι, συμπεριλαμβανομένων των 
στόλων αλιείας μικρής κλίμακας· εκφράζει τη λύπη του για το γεγονός ότι τα κονδύλια 
του αποθεματικού προσαρμογής στο Brexit δεν χρησιμοποιούνται για να βοηθήσουν 
τον τομέα μεταποίησης και επεξεργασίας ιχθύων, ο οποίος έχει πληγεί σοβαρά από την 
κρίση·
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9. καλεί το Ηνωμένο Βασίλειο να απόσχει από την έγκριση μονομερών τεχνικών μέτρων 
που εισάγουν διακρίσεις· επαναλαμβάνει ότι η συμφωνία εμπορίου και συνεργασίας 
προβλέπει ότι τα τεχνικά μέτρα θα πρέπει να είναι αναλογικά, να βασίζονται στις 
βέλτιστες επιστημονικές συμβουλές και να εφαρμόζονται εξίσου στα σκάφη και των 
δύο μερών, και πρέπει να κοινοποιούνται εκ των προτέρων· τονίζει τον ρόλο της 
ειδικής επιτροπής αλιείας στην αναζήτηση κοινής προσέγγισης για τα τεχνικά μέτρα 
και, όπου ενδείκνυται, στη συζήτηση τυχόν μέτρων που κοινοποιούνται από το ένα 
συμβαλλόμενο μέρος στο άλλο· υπενθυμίζει ότι η συμφωνία εμπορίου και συνεργασίας 
υποχρεώνει κάθε συμβαλλόμενο μέρος να αιτιολογεί επακριβώς τον αμερόληπτο 
χαρακτήρα οποιουδήποτε μέτρου στον τομέα αυτόν και υπενθυμίζει την ανάγκη 
διασφάλισης της μακροπρόθεσμης περιβαλλοντικής βιωσιμότητας, βάσει επιστημονικά 
επαληθεύσιμων δεδομένων· επαναλαμβάνει ότι είναι εξαιρετικά επιθυμητό το Ηνωμένο 
Βασίλειο να τηρεί όσο το δυνατόν περισσότερο τους κανόνες της ΕΕ· τονίζει ότι θα 
πρέπει να υπάρξει μεγαλύτερος συντονισμός με την ΕΕ στο θέμα αυτό και ότι θα πρέπει 
να υπάρχουν κατάλληλες διαδικασίες για την κοινοποίηση και τη συμμετοχή· καλεί την 
Επιτροπή παραμείνει σε ιδιαίτερη επαγρύπνηση όσον αφορά την τήρηση αυτών των 
προϋποθέσεων και να αντιδρά σθεναρά σε περίπτωση που το Ηνωμένο Βασίλειο 
ενεργεί κατά τρόπο που εισάγει διακρίσεις·

10. επισημαίνει ιδίως ότι ο χαρακτηρισμός θαλάσσιων προστατευόμενων περιοχών πρέπει 
να μην εισάγει διακρίσεις, να βασίζεται στην επιστήμη και να είναι αναλογικός· τονίζει 
ότι οι προστατευόμενες θαλάσσιες περιοχές πρέπει να θεσπίζονται μόνο με στόχο τη 
διατήρηση και δεν πρέπει να χρησιμοποιούνται ως μέσο περιορισμού της ξένης 
πρόσβασης στα ύδατα· εκφράζει, στο πλαίσιο αυτό, τη λύπη του για τη μονομερή 
προσέγγιση που έχει υιοθετήσει το Ηνωμένο Βασίλειο όσον αφορά τον χαρακτηρισμό 
περιοχών με περιορισμούς για την αλιεία γύρω από το Dogger Bank και για το γεγονός 
ότι το Ηνωμένο Βασίλειο σχεδιάζει να χρησιμοποιήσει τις περιοχές αυτές για άλλες 
οικονομικές δραστηριότητες·

11. αντιτίθεται σε όλες τις αποφάσεις που λαμβάνονται μονομερώς και οι οποίες 
καθορίζουν αλιευτικές δυνατότητες που αντιβαίνουν στο διεθνές δίκαιο ή αντιβαίνουν 
στις βέλτιστες διαθέσιμες επιστημονικές γνωμοδοτήσεις και, ως εκ τούτου, θέτουν υπό 
αμφισβήτηση την αξιοπιστία των διεθνών συμφωνιών και υπονομεύουν τη βιωσιμότητα 
της εκμετάλλευσης των κοινών πόρων· προτρέπει την Επιτροπή να λάβει όλα τα 
αναγκαία και αναλογικά μέτρα για την επίλυση των διαφορών με τους ενδιαφερόμενους 
διεθνείς εταίρους και να διασφαλίσει τη συμμόρφωση με τις διεθνείς υποχρεώσεις·

12. υπενθυμίζει ότι το Brexit άλλαξε τις σχέσεις μεταξύ των χωρών του βορείου 
Ατλαντικού· πιστεύει ότι το Brexit δεν θα πρέπει να χρησιμοποιείται για τη 
χειραγώγηση της κατανομής των ποσοστώσεων στις βόρειες συμφωνίες· επιμένει ότι θα 
πρέπει να τηρείται η ιστορική κατανομή των αλιευτικών δυνατοτήτων, με βάση πάντα 
τα βέλτιστα διαθέσιμα επιστημονικά δεδομένα και γνωμοδοτήσεις· καλεί την Επιτροπή 
να βρει σταθερές και μακροπρόθεσμες ρυθμίσεις για τη διαχείριση της αλιείας με τους 
ομολόγους της στον βορειοανατολικό Ατλαντικό·

13. εκφράζει την ανησυχία του για την αδειοδότηση των σκαφών της ΕΕ· σημειώνει ότι τα 
σκάφη κάτω των 12 μέτρων ήταν μεταξύ εκείνων που υπέστησαν τις σοβαρότερες 
ζημίες από καθυστερήσεις στη χορήγηση αλιευτικών αδειών ή από άρνηση χορήγησης 
αδειών, λόγω του γεγονότος ότι πολλά από αυτά δεν ήταν εξοπλισμένα με συστήματα 



AD\1281731EL.docx 7/10 PE745.498v02-00

EL

παρακολούθησης σκαφών καθ’ όλη τη διάρκεια της περιόδου αναφοράς· εκφράζει τη 
λύπη του για το γεγονός ότι η ΣΕΣ δεν έλαβε υπόψη τους κανόνες που ισχύουν για τα 
συστήματα παρακολούθησης σκαφών στο πλαίσιο των κανονισμών της ΕΕ που 
δεσμεύουν επίσης το Ηνωμένο Βασίλειο πριν από το Brexit· προτρέπει την Επιτροπή να 
συνεχίσει τις προσπάθειές της για την επίτευξη συμφωνίας σχετικά με τα ανεπίλυτα 
ζητήματα αδειοδότησης, συμπεριλαμβανομένου του επιπέδου πρόσβασης των 
αδειοδοτημένων αλιευτικών σκαφών στα ύδατα του Ηνωμένου Βασιλείου και των 
Εξαρτήσεων του Στέμματος και να αναπτύξει ένα μελλοντικό σύστημα αδειοδότησης 
από κοινού με το Ηνωμένο Βασίλειο, το οποίο θα λειτουργεί στην πράξη·

14. σημειώνει ότι τα ζητήματα που αφορούν την αδειοδότηση των σκαφών της ΕΕ έχουν 
μεγαλύτερο αντίκτυπο για τους αλιείς μικρής κλίμακας, ιδίως εκείνους από τη Βόρεια 
Γαλλία και τη Νορμανδία, καθώς τα σκάφη αυτά δεν είναι σε θέση να αλλάξουν την 
αλιευτική τους περιοχή·

15. παροτρύνει τα συμβαλλόμενα μέρη της ΣΕΣ να εντείνουν τις προσπάθειές τους για την 
προώθηση της βιώσιμης αλιείας και της χρηστής διακυβέρνησης της αλιείας σε διεθνές 
επίπεδο, προωθώντας τη σύσταση περιφερειακών οργανώσεων διαχείρισης της αλιείας· 
παροτρύνει, ειδικότερα, την Επιτροπή να συνεργαστεί με τις βρετανικές αρχές και τα 
άλλα εμπλεκόμενα μέρη για τη σύσταση περιφερειακής οργάνωσης διαχείρισης της 
αλιείας στον νότιο Ατλαντικό·

16. εκφράζει την ανησυχία του για τον αντίκτυπο της μετατόπισης της αλιευτικής 
προσπάθειας μετά την εφαρμογή της ΣΕΣ, ιδίως στη Μάγχη· καλεί την Επιτροπή να 
προτείνει ένα περιφερειακό σχέδιο διαχείρισης στη Μάγχη και τη Βόρεια Θάλασσα για 
τον μετριασμό των επιπτώσεων αυτών και την αποφυγή της υπεραλίευσης·

17. προτρέπει την Επιτροπή και το Συμβούλιο να διασφαλίσουν ότι όλες οι αποφάσεις που 
λαμβάνονται στο πλαίσιο της συμφωνίας εμπορίου και συνεργασίας τηρούν τις 
αρμοδιότητες διαφορετικών θεσμικών οργάνων της Ένωσης και ακολουθούν την 
κατάλληλη νομοθετική διαδικασία, ιδίως οι αποφάσεις που αφορούν τα τεχνικά μέτρα·

18. χαιρετίζει το γεγονός ότι τόσο η Ευρωπαϊκή Ένωση όσο και το Ηνωμένο Βασίλειο είναι 
μέλη της Συμμαχίας δράσης για την ΠΛΑ αλιεία, που ιδρύθηκε τον Ιούνιο του 2022 για 
να τονώσει τη φιλοδοξία και τη δράση για την καταπολέμηση της ΠΛΑ αλιείας σε 
διεθνές επίπεδο·

19. υπενθυμίζει ότι η ΣΕΣ επιτρέπει στα μέρη της να διαβουλεύονται με την κοινωνία των 
πολιτών· ζητεί, επομένως, την ενεργό συμμετοχή εκπροσώπων του αλιευτικού τομέα, 
των περιφερειακών αρχών, των παράκτιων κοινοτήτων και άλλων ενδιαφερόμενων 
μερών στην παρακολούθηση και την εφαρμογή της ΣΕΣ· προτρέπει την Επιτροπή να 
προωθήσει, για τον σκοπό αυτόν, τη σύσταση εσωτερικής συμβουλευτικής ομάδας για 
την αλιεία, με την επιφύλαξη των ήδη υφιστάμενων γνωμοδοτικών συμβουλίων·

20. επιμένει ότι η Επιτροπή πρέπει να ενστερνιστεί τον ρόλο της ως εκπροσώπου της ΕΕ 
στις σχέσεις με τρίτες χώρες προκειμένου να προτείνει ενισχυμένα μοντέλα 
συμμετοχικής διαχείρισης και συνδιαχείρισης σε διασυνοριακές καταστάσεις με τρίτες 
χώρες·

21. τονίζει την ανάγκη να διασφαλιστεί ότι οι εργασίες της Ειδικής Επιτροπής Αλιείας είναι 
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διαφανείς και ότι το Κοινοβούλιο ενημερώνεται τακτικά σχετικά με τις εργασίες αυτές 
και τις αποφάσεις που λαμβάνονται· ζητεί, όπως είχε προηγουμένως ζητηθεί από αυτό 
το Κοινοβούλιο4, να προσκληθούν τεχνικοί εκπρόσωποι της Επιτροπής Αλιείας του να 
συμμετάσχουν στις συνεδριάσεις της Ειδικής Επιτροπής Αλιείας ως παρατηρητές.

4 Ψήφισμα του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου της 5ης Απριλίου 2022 σχετικά με το μέλλον της αλιείας στη Μάγχη, 
τη Βόρεια Θάλασσα, τη Θάλασσα της Ιρλανδίας και στον Ατλαντικό Ωκεανό μετά την αποχώρηση του 
Ηνωμένου Βασιλείου από την ΕΕ (ΕΕ C 434 της 15.11.2022, σ. 2).

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/?uri=CELEX:52022IP0103&qid=1671012567214
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/?uri=CELEX:52022IP0103&qid=1671012567214
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/?uri=CELEX:52022IP0103&qid=1671012567214
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